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Introduction
Merci d’avoir choisi le boîtier de contrôle double Spectra Precision® laser CB30. Le CB30 a été conçu pour le 
contrôle automatique de la lame des engins de nivellement dans le cadre d’applications de terrassement et de 
nivellement. Il s’adapte également sur le matériel agricole et les engins de nivellement des terres agricoles.
Le CB30 s’utilise avec les récepteurs Laser Spectra Precision® LR30, LR50 et LR60. Les LR50 et LR60 
comportent des capteurs de dévers internes qui peuvent servir au contrôle de dévers de lame de la plupart des 
engins. Attention cependant : le CB30 doit être correctement paramétré au moment de son installation pour 
reconnaître les capteurs de dévers internes. L’altimétrie et le dévers sont contrôlés grâce à l’utilisation d’au 
moins un récepteur.
Le LR30 peut être utilisé pour contrôler l’altimétrie, le décalage altimétrique et la mise à la cote. Ces deux 
dernières applications sont cependant réduites par les possibilités limitées de la commande proportionnelle du 
récepteur. Ne comportant pas de capteur de dévers interne, le LR30 ne peut pas servir au contrôle du dévers de 
la lame. Pour plus d’informations sur les différents récepteurs, veuillez vous reporter à leurs manuels respectifs.
Avant d’utiliser le boîtier de contrôle, veuillez lire attentivement la présente notice. Cette notice comprend des 
informations sur le paramétrage, l’utilisation et l’entretien du boîtier de contrôle. Vous trouverez également 
dans ce manuel des messages d’alerte tels que DANGER !, ATTENTION ou Remarque. Chacun de ces 
termes représente un niveau de risque ou de mise en garde différent. La mention DANGER ! prévient d’un 
risque ou d’une conduite à risque pouvant entraîner la mort ou des blessures graves. Le mot ATTENTION 
prévient d’un risque ou d’une conduite à risque pouvant entraîner des blessures sans gravité ou des dégâts 
matériels. Le mot Remarque signale une information importante mais sans lien avec la sécurité.
N’hésitez pas à nous communiquer vos remarques et commentaires à l’adresse suivante : 
Trimble Construction Division 
5475 Kellenburger Road 
Dayton, Ohio 45424-1099 U.S.A. 
Tél. :	 (937) 245-5600 
	 (800) 538-7800 
Fax :	 (937) 233-9004 
Site Internet :	 www.trimble.com

Informations sur la sécurité
Veuillez respecter l’ensemble des consignes d’utilisation et de sécurité présentes dans cette notice et dans le 
manuel de votre engin.

 DANGER : ne démontez pas la face arrière du boîtier de contrôle. Seul un technicien habilité peut y 
accéder.

 DANGER : le système hydraulique de cet appareil contient un fluide sous haute pression. Les fluides 
sous haute pression sont dangereux et peuvent entraîner la mort ou des blessures graves. N’effectuez aucune 
modification, réparation ou autre intervention sur le système hydraulique sauf si vous y êtes habilité.

 DANGER : faites attention aux éléments situés en hauteur et notamment aux lignes électriques. Le 
récepteur et son mât peuvent être plus hauts que l’engin.  Il faut donc penser à les démonter lors du transport 
de l’engin.

 DANGER : il se peut que l’instrument dépasse de la lame ou des autres outils. Conservez une distance 
suffisante entre l’engin et toute personne ou objet se trouvant aux alentours.

 DANGER : lorsque vous travaillez à proximité d’engins de construction ou de machines agricoles, suivez 
les consignes de sécurité indiquées dans leur manuel d’utilisation.

 DANGER : lors de travaux d’excavation, suivez les règles de sécurité ainsi que les bonnes pratiques 
applicables à l’excavation et aux tranchées.

 DANGER : avant de laisser le matériel, vérifiez si le système est bien en mode manuel.
 DANGER : lorsque vous n’utilisez pas le matériel, vérifiez si la lame est bien posée sur le sol.

ATTENTION : l’interrupteur d’alimentation peut à tout moment être basculé sur la position OFF (O).
ATTENTION : vérifiez si le matériel est bien installé, le récepteur solidement fixé et les câbles correctement 
raccordés.
ATTENTION : la personne responsable du matériel doit vérifier si son utilisation est bien conforme aux 
instructions. Elle est en outre responsable de la formation des utilisateurs de ce matériel et de la sécurité liée  
à son utilisation.
Remarque : limites environnementales—le boîtier de contrôle est prévu pour un usage dans des conditions 
environnementales adaptées à la vie humaine (il ne dispose pas de protection suffisante pour une utilisation en 
milieu agressif ou explosif ). Le boîtier de contrôle peut être utilisé sous la pluie pendant de courtes périodes. 
Pour connaître les plages de température d’utilisation, consultez les spécifications.

	 5.	 Positionnez la section de la lame située immédiatement sous le récepteur sur votre repère de 
nivellement. Faites attention à ne pas déplacer le repère de nivellement. Si nécessaire, positionnez la 
lame à côté du repère de nivellement.

		  Remarque : pour une meilleure précision, étalonnez le système lorsque la lame est en position normale 
de travail. D’une manière générale, il faudra poser la lame sur le sol, au même niveau que les chenilles 
de l’engin.

	 6.	 Utilisez un niveau à bulle de 1,20 m (4 pieds) pour mettre à niveau le bord d’attaque de la lame.
	 7.	 Manuellement, remontez ou redescendez le mât/récepteur de droite jusqu’à ce que le récepteur indique 

qu’il est “ à la cote “. Fixez le mât/récepteur dans cette position. Procédez de la même manière pour le 
mât/récepteur de gauche.

	 8.	 A partir du boîtier de contrôle, appuyez sur les deux interrupteurs multifonctions pendant 1 seconde. 
Ceci permet de définir la position frappée par le faisceau laser comme “ à la cote “. Sa valeur 
altimétrique est alors de 0,00.

	 9.	 Maintenez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage en position haute jusqu’à ce que l’écran de 
paramétrage apparaisse (environ 1 seconde). Relâchez l’interrupteur.

	 10.	 Pour naviguer dans le menu Paramétrage, faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions. 
Une fois l’icône de bande morte en surbrillance, enfoncez l’un des interrupteurs multifonctions.

	 11.	 Sélectionnez la bande morte la plus appropriée à votre application. Pour sortir du menu de 
paramétrage, basculez l’un des interrupteurs multifonctions dans n’importe quelle direction.

	 12.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône Sortie soit en 
surbrillance. Appuyez sur l’un des interrupteurs multifonctions pour revenir en mode Travail.

	 13.	 Déplacez l’engin vers votre zone de travail. Vérifiez si le récepteur est bien dans le faisceau laser.
	 14.	 Basculez les deux interrupteurs multifonctions vers l’extérieur de manière à passer les deux côtés de la 

lame en mode de contrôle automatique. Les diodes vertes “ A “ indiquent que le système est en mode 
automatique.

	 15.	 Nivelez une petite surface à la cote initialement définie.
	 16.	 Remettez le système en mode manuel.
	 17.	 Descendez de votre engin et vérifiez le niveau à l’aide d’une mire et d’un laser.
	 18.	 Remontez dans votre engin et remettez votre système en mode automatique.

	 5.	 Mode Automatique/Manuel—Ceci permet de savoir si les interrupteurs multifonctions de droite et de 
gauche sont positionnés sur le mode automatique (vers l’extérieur) ou sur le mode manuel (vers 
l’intérieur). Les diodes Automatique/Manuel de droite et de gauche donnent également cette 
information.

	 6.	 Lié/non-lié—Ces symboles s’allument pour indiquer si les différents paramètres sont liés (si les côtés 
droit et gauche de la lame travaillent à l’unisson) ou non-liés (si les côtés droit et gauche de la lame 
travaillent de manière autonome).

	 7.	 Mode de contrôle—Ce symbole indique si le contrôle des côtés droit et gauche de la lame est effectué 
en double altimétrie ou en simple altimétrie/dévers.

	 8.	 Source de contrôle—Ce symbole permet de savoir si les côtés droit et gauche de la lame sont contrôlés 
par un récepteur (étoile) ou par le capteur de dévers interne du récepteur (niveau à bulle).

	 9.	 Position de la lame—Cette icône indique si les interrupteurs multifonctions droit et gauche sont 
basculés vers le haut pour relever la lame ou vers le bas pour abaisser la lame.

	 10.	 Statut de l’interrupteur multifonctions—Ce symbole indique qu’un récepteur est utilisé pour le 
contrôle de l’altimétrie.

	 11.	 Zone “ à la cote “ prédéfinie—Il s’agit de la zone dans laquelle peut être défini le point “ à la cote “ sur 
les cellules photo-électriques du récepteur. Il s’agit également des limites de réglage de ce paramètre. La 
taille de la zone ainsi définie dépend du récepteur utilisé et de la bande morte sélectionnée. Une bande 
morte étroite augmente la portée. Une bande morte large réduit la portée. Les espaces situés au-dessus 
et au-dessous de la zone sélectionnée correspondent aux paramètres (limites extérieures).

	 19.	 Plaque signalétique—Elle comporte des informations sur le modèle, les numéros de série et les symboles 
utilisés pour le câblage.

	 20.	 Connecteur 4 broches—Il permet de brancher l’alimentation sur l’engin.

LCD

Mode contrôle altimétrique double

1.	 Altimétrie de référence—Altimétrie de référence définie pour les côtés droit et gauche de la lame.
2.	 Unités de mesure—Unité actuellement utilisée (mètre, pied ou pouce).
3.	 Position “ à la cote “ prédéfinie—Il s’agit du point sur la cellule photo-électrique du récepteur qui est 

défini comme “ à la cote “. Par défaut (paramétrage usine), la position “ à la cote “ se situe au centre des 
cellules photo-électriques. Le boîtier de contrôle vous permet de modifier cet emplacement si vos 
applications l’exigent.

4.	 Position du faisceau laser—Il s’agit du point frappé par le faisceau laser sur les cellules photo-électriques 
des récepteurs de droite et de gauche. Si le récepteur est trop haut ou trop bas et qu’il ne reçoit plus les 
informations du faisceau laser, l’indicateur de position clignote.

	 11.	 Interrupteur multifonctions droit—Il sert à sélectionner le mode de contrôle (automatique ou manuel) 
du côté droit de la lame (poussée vers la gauche ou vers la droite), à régler la hauteur de la lame 
(poussée vers le haut ou vers le bas), à régler la position “ à la cote “ sur la cellule photo-électrique du 
récepteur (rotation dans le sens ou le sens inverse des aiguilles d’une montre) et à activer l’adaptation de 
l’altimétrie et du dévers (pression). Cet interrupteur sert également à naviguer dans le menu de 
paramétrage.

	 12.	 Sélecteur—Il est utilisé pour le paramétrage usine. Il est positionné par défaut sur “ 0 “.
	 13.	 Interrupteurs DIP—Ils sont utilisés pour le paramétrage usine et l’installation. Tous les interrupteurs 

sont positionnés par défaut vers le bas (off ).
	 14.	 Fusible—Il s’agit d’un fusible de 25 A, identique à ceux utilisés dans les voitures.

Vue arrière
	 15.	 Connecteur 7 trous—Il permet la 

communication avec le récepteur.
	 16.	 Port audio—Il s’agit de l’ouverture par 

laquelle parvient le son. Faites tourner la 
bague extérieure pour régler le volume.

	 17.	 Connecteur 7 broches—Il permet la 
communication avec des interrupteurs à 
distance optionnels.

	 18.	 Connecteur 10 trous—Il fournit la sortie 
pour l’électrovanne double.

	 2.	 Trappe de visite—Elle donne accès au sélecteur et aux interrupteurs DIP qui servent au paramétrage 
usine et à l’installation. Ce compartiment contient également un fusible.

	 3.	 Vis à main de la trappe de visite—Elles maintiennent en place la trappe de visite.
	 4.	 Interrupteur multifonctions gauche—Il sert à sélectionner le mode de contrôle (automatique ou 

manuel) du côté gauche de la lame (poussée vers la gauche ou vers la droite), à régler la hauteur de la 
lame (poussée vers le haut ou vers le bas), à régler la position “ à la cote “ sur la cellule photo-électrique 
du récepteur (rotation dans le sens ou le sens inverse des aiguilles d’une montre) et à activer l’adaptation 
de l’altimétrie et du dévers (pression). Cet interrupteur sert également à naviguer dans le menu de 
paramétrage.

	 5.	 Molette de fixation—Elle maintient solidement le boîtier de contrôle sur son support.
	 6.	 Diodes Automatique/Manuel de gauche—Elles s’allument pour indiquer si la lame est contrôlée 

automatiquement ou manuellement. Le “ A “ vert indique que le système est en mode automatique ; le 
“ M “ orange indique qu’il est en mode manuel.

	 7.	 Diodes gauches “ à la cote “—Elles indiquent la cote et donnent des informations sur la perte de 
faisceau Laser pour le côté gauche de la lame. Les diodes vertes s’allument en continu lorsque le côté 
gauche de la lame est “ à la cote “ ; les diodes rouges s’allument en continu pour indiquer dans quelle 
direction déplacer le côté gauche de la lame pour qu’elle soit “ à la cote “. Les diodes rouges clignotent 
lorsque le récepteur sort du faisceau laser et indiquent dans quelle direction déplacer le côté gauche de 
la lame pour que le récepteur se trouve à nouveau dans le faisceau.

	 8.	 Ecran à cristaux liquides (LCD)—Il donne des informations sur l’utilisation et le paramétrage ainsi que 
sur l’état du système. Au moment du paramétrage, les différents menus s’affichent.

	 9.	 Diodes droites “ à la cote “—Elles indiquent la cote et donnent des informations sur la perte de faisceau 
pour le côté droit de la lame. Les diodes vertes s’allument en continu lorsque le côté droit de la lame est 
“ à la cote “ ; les diodes rouges s’allument en continu pour indiquer dans quelle direction déplacer le 
côté droit de la lame pour qu’elle soit “ à la cote “. Les diodes rouges clignotent lorsque le récepteur sort 
du faisceau laser et indiquent dans quelle direction déplacer le côté droit de la lame pour que le 
récepteur se trouve à nouveau dans le faisceau.

	 10.	 Diodes Automatique/Manuel de droite—Elles s’allument pour indiquer si le côté droit de la lame est 
contrôlé automatiquement ou manuellement. Le “ A “ vert indique que le système est en mode 
automatique ; le “ M “ orange indique qu’il est en mode manuel.

Démarrage rapide (suite)
	 19.	 Effectuez plusieurs passes sur la zone de travail. Si la profondeur de coupe devient trop importante, 

faites tourner les interrupteurs multifonctions afin de relever temporairement le point “ à la cote “ 
prédéfini. Augmentez ou diminuez la profondeur de coupe en fonction du résultat que vous souhaitez 
obtenir.

	 20.	 Pour éteindre le système, basculez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage vers le bas en position 
OFF (0). Les réglages actuels sont mémorisés et pourront être réutilisés lorsque le système sera remis 
sous tension.

		  Remarque : si vous modifiez vos réglages, vous devez attendre 30 secondes avant d’éteindre le système. 
Ce délai laisse le temps au boîtier de contrôle de sauvegarder les nouveaux réglages.

Commandes et écrans
Boîtier de contrôle

Face avant

1.	 Interrupteur d’alimentation/paramétrage—Il permet de mettre le boîtier sous tension/hors tension. Cet 
interrupteur permet également d’accéder aux menus de paramétrage ainsi qu’aux écrans d’Aide et de 
changer le mode opératoire du système.

Mode Simple contrôle altimétrique/dévers

1.	 Direction du dévers—Ce symbole indique la direction du dévers une fois qu’il a été inversé (basculement).
2.	 Source de contrôle de droite—Ce symbole indique si le côté droit de la lame est contrôlé par un récepteur 

(étoile) ou par le capteur de dévers interne du récepteur (niveau à bulle).
3.	 Mode de contrôle—Ce symbole indique si le contrôle des côtés droit et gauche de la lame est effectué en 

double altimétrie ou en simple altimétrie/dévers.
4.	 Source de contrôle de gauche—Ce symbole indique si le côté gauche de la lame est contrôlé par un 

récepteur (étoile) ou par le capteur de dévers interne du récepteur (niveau à bulle).
5.	 Etat de l’interrupteur multifonctions—Ce symbole indique que le capteur interne du récepteur est utilisé 

pour le contrôle du dévers.
6.	 Position du capteur de dévers—Ce signe indique la position du capteur de dévers interne du récepteur par 

rapport au point de dévers prédéfini et à la direction du dévers.

7.	 Point de dévers prédéfini—Il s’agit du point où se situe la valeur zéro (0) de référence pour le capteur de 
dévers interne du récepteur. Par défaut (paramétrage usine), la valeur de référence du capteur de dévers 
interne est à zéro lorsque ce capteur est parfaitement d’aplomb (perpendiculaire au niveau absolu). Le 
boîtier de contrôle vous permet de modifier cette position si vos applications l’exigent.

8.	 Direction du point de dévers prédéfini—Ce symbole indique la direction vers laquelle l’angle du dévers est 
orienté.

9.	 Valeur du point de dévers prédéfini—Ce chiffre correspond au degré d’inclinaison du capteur de dévers 
interne du récepteur par rapport au dernier repère de nivellement horizontal. Cette inclinaison est 
exprimée en pourcentage ou en degrés.

Diodes de niveau
Les diodes donnent des indications sur le niveau de la manière suivante :

Fonctionnement
Mise sous tension/hors tension du boîtier de contrôle
1.	 Vérifiez que tous les éléments du système de nivellement ou de terrassement sont bien connectés.
2.	 Basculez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage en position haute sur ON (I).
Les diodes et l’écran LCD du boîtier de contrôle s’allument pour confirmer la mise sous tension. Le boîtier de 
contrôle vérifie alors quels sont les composants connectés et répond en conséquence. Si le système comporte 
des récepteurs ou des récepteurs avec capteurs de dévers internes, les diodes du récepteur s’allument ligne après 
ligne pour indiquer que le système est en cours de vérification. Si le système ne comporte aucun récepteur ou 
récepteur avec capteurs de dévers internes, le message “ Aucun capteur trouvé “ s’affiche.
Si deux récepteurs sont connectés, un graphique de mode de contrôle similaire à la capture d’écran ci-dessous 
s’affiche. Si un seul récepteur est connecté, un graphique ne comportant qu’un côté s’affiche.
Si vous rajoutez un récepteur ou un récepteur équipé de capteurs de dévers internes, le système doit être éteint 
puis rallumé.

Utilisation des modes Travail et Paramétrage
Le CB30 peut être commuté entre deux modes : en mode Travail ou en mode Paramétrage.
Le mode Travail permet de travailler avec le système. Les écrans dédiés à ce mode affichent les différentes 
configurations du système, quels sont les appareils connectés au système, les fonctions des interrupteurs ainsi 
qu’un certain nombre d’autres informations. Vous saurez par exemple si les différents systèmes sont liés ou non 
et si les informations sur le dévers sont fournies par des récepteurs ou des récepteurs équipés de capteurs de 
dévers internes.
Le mode Paramétrage sert à effectuer différents réglages sur le système : luminosité et contraste de l’écran, 
choix de la bande morte, vitesse de l’électrovanne, réglages de l’altimétrie, choix des unités de mesure ou encore 
enregistrement et rappel de certains réglages.

Mode Travail
Sélection des Modes de Contrôle
Les modèles de récepteurs utilisés déterminent les modes de contrôle disponibles. Le mode de contrôle du 
dévers n’est disponible que si un récepteur avec capteur de dévers interne est utilisé. Veuillez noter qu’au 
moment de son installation, le CB30 doit être paramétré pour reconnaître les capteurs de dévers internes.
Si deux récepteurs équipés de capteurs de dévers internes sont détectés, trois options sont possibles :

Contrôle de l’altimétrie des côtés gauche et droit de la lame

Contrôle du dévers du côté gauche/Contrôle de l’altimétrie du côté droit

Contrôle de l’altimétrie du côté gauche/Contrôle du dévers du côté droit

Si un seul récepteur avec capteur de dévers interne est détecté, le contrôle du dévers n’est disponible que pour 
un côté de la lame (le côté opposé à celui sur lequel est monté le récepteur). Si par exemple le récepteur est 
monté sur le côté gauche, l’altimétrie est contrôlée pour le côté gauche de la lame et le dévers est contrôlé pour 
le côté droit de la lame. Si le récepteur est monté sur le côté droit, l’altimétrie est contrôlée pour le côté droit 
de la lame et le dévers est contrôlé pour le côté gauche de la lame.
1.	 Pour changer de mode de contrôle, basculez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage vers le haut et 

maintenez-le ainsi 3 secondes jusqu’à ce que le mode de contrôle change.
2.	 Relâchez l’interrupteur.
3.	 Répétez cette procédure jusqu’à ce que le mode de contrôle désiré soit sélectionné.

Etalonnage d’un capteur de dévers interne
Si un récepteur équipé d’un capteur de dévers interne est détecté, le message “ étalonner le capteur angulaire “ 
s’affiche à l’allumage du boîtier de contrôle. Ce message rappel à l’utilisateur que le capteur de dévers interne 
doit être étalonné en fonction de l’engin. Ce message disparaît au bout de 5 secondes. Vous pouvez également 
l’effacer en basculant l’interrupteur d’alimentation/paramétrage vers le haut.
Lors du paramétrage en usine, la valeur de référence du capteur de dévers interne du récepteur est sur zéro 
lorsque le capteur de dévers interne est d’aplomb (perpendiculaire au niveau absolu). Il est possible de constater 
une différence entre l’étalonnage en usine et le dévers réel de la lame en raison des mécanismes de fixation, de 
la position du mât, etc. Il vaut mieux considérer que les récepteurs ne sont pas étalonnés avant le début des 
travaux.
Pour étalonner le capteur de dévers interne d’un récepteur fixé sur un engin :
1.	 Utilisez un niveau à bulle de 1,20 m (4 pieds) pour mettre de niveau le bord d’attaque de la lame.
2.	 Sélectionnez l’option “ contrôle du dévers “ pour le côté de la lame qui est contrôlé par le capteur de 

dévers interne du récepteur.
3.	 Enfoncez l’interrupteur multifonctions correspondant pendant 5 secondes.
	 Remarque : la valeur du point de dévers prédéfini passe à 0,0 degré ou 0,0 pour cent. La position du 

capteur de dévers et le point de dévers prédéfini forment un seul et même point.

Boîtier de  
contrôle double CB30

Notice d’utilisation•

Au-dessus
Réglage large

Au-dessus
Réglage fin

En dessous
Réglage fin

En dessous
Réglage large

A la
cote

Les diodes d’affichage de la cote vous avertissent également de la perte du faisceau laser. Si un récepteur a été 
descendu ou remonté au point de ne plus recevoir d’information laser, les flèches Au-dessus/En dessous 
clignotent et indiquent dans quelle direction déplacer le récepteur afin qu’il soit à nouveau dans le champ du 
faisceau. Si au bout de deux minutes le récepteur ne reçoit toujours aucune information en provenance du 
laser, la diode verte située au centre se met à clignoter.

Démarrage rapide
Pour que l’engin travaille réellement à la cote du projet, la lame doit être préalablement calée sur un point dont 
l’altimétrie par rapport au faisceau laser de référence est connue. Ce point est appelé repère de nivellement. 
Chaque fois que le laser est mis en station, la lame de l’engin doit être recalée.

 DANGER : avant de quitter votre engin, vérifiez si le système est bien en mode manuel et le frein à 
main serré.

1.	 Vérifiez si le laser et les récepteurs sont bien paramétrés pour répondre aux exigences de votre application. 
Allumez le laser et le(s) récepteur(s).

2.	 Sur le boîtier de contrôle, basculez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage vers le haut en position  
ON (I).

3.	 Vérifiez si les deux interrupteurs multifonctions sont bien positionnés en mode manuel (M). Ceci permet 
aux deux côtés de la lame d’être contrôlés manuellement. Les diodes indiquant le passage en mode manuel 
s’allument pour confirmer que le système fonctionne en mode manuel.

4.	 Vérifiez si le système est bien en mode contrôle altimétrique double. Si ce n’est pas le cas, basculez 
l’interrupteur d’alimentation/paramétrage vers le haut et maintenez-le dans cette position pendant 
3 secondes jusqu’à ce que le mode de contrôle change. Relâchez l’interrupteur. Répétez cette procédure 
jusqu’à ce que le mode contrôle de double altimétrie soit sélectionné.
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Sélection du mode Automatique ou Manuel
Automatique
1.	 Basculez vers l’extérieur l’interrupteur multifonctions associé au côté 

de la lame que vous souhaitez passer en contrôle automatique. 
Lorsque l’interrupteur est relâché, il revient en position neutre et la 
diode verte “ A “ correspondante s’allume pour confirmer que ce côté 
est contrôlé automatiquement.

	 Remarque : lorsque le CB30 reçoit des informations altimétriques provenant d’un laser et d’un récepteur 
ou des informations sur le dévers provenant du capteur de dévers interne d’un récepteur, le boîtier de 
contrôle affiche les informations sur le niveau et envoie des signaux de correction à l’électrovanne pour que 
la lame soit abaissée ou relevée afin d’obtenir et de conserver la position à la cote. Si le récepteur ne reçoit 
aucune information laser, il faut le déplacer dans la zone de réception avant de commencer les corrections.

Manuel
1.	 Basculez vers l’intérieur l’interrupteur multifonctions associé au côté de la lame que vous souhaitez passer 

en contrôle manuel. Lorsque l’interrupteur est relâché, il revient en position neutre et la diode orange 
“ M “ correspondante s’allume pour confirmer que ce côté est contrôlé manuellement.

	 Remarque : lorsque le CB30 reçoit des informations altimétriques provenant d’un laser et d’un récepteur 
ou des informations sur le dévers provenant du capteur de dévers interne d’un récepteur, le boîtier de 
contrôle affiche les informations sur le niveau mais n’envoie pas de signaux de correction à l’électrovanne.

Abaissement / Relèvement de la lame
Les interrupteurs multifonctions de droite et de gauche permettent d’abaisser/relever la lame.
Lorsque le système est en mode de fonctionnement manuel, les interrupteurs s’utilisent de la 
même manière qu’un levier de commande manuel. Pour relever la lame, basculez l’interrupteur 
vers le haut. Pour abaisser la lame, basculez l’interrupteur vers le bas. Lorsque l’interrupteur est 
relâché, il revient en position neutre.
Lorsque le système est en mode de fonctionnement automatique, le fait de basculer 
l’interrupteur multifonctions droit/gauche vers le haut/vers le bas suspend provisoirement le 
mode automatique et la lame se relève/s’abaisse. Une fois l’interrupteur relâché, le système 
revient en mode automatique. Les deux côtés peuvent être basculés en même temps.

Réglage de l’altimétrie et du dévers
Altimétrie
La position actuelle de la lame peut être ajustée (relevée/abaissée) en faisant tourner 
l’interrupteur multifonctions correspondant au côté altimétrie de la lame. L’écran altimétrie 
affiche les changements apportés à l’altimétrie actuelle. Une rotation de l’interrupteur dans le 
sens des aiguilles d’une montre augmente l’altimétrie de la lame ; une rotation de l’interrupteur 
dans le sens inverse des aiguilles d’une montre diminue l’altimétrie de la lame. La plage de réglage dépend du 
modèle de récepteur utilisé, de la sélection de la bande morte et de la position du point “ à la cote “ prédéfini.
Si le système est en mode lié, les deux côtés de la lame changent simultanément. Si le système est en mode 
automatique, la lame bouge en même temps que l’interrupteur tourne. Si le système est en mode manuel, la 
lame ne bouge pas avant que le système soit passé en mode automatique.
Lorsque l’interrupteur tourne, le point “ à la cote “ prédéfini se déplace sur l’écran LCD et sa position s’affiche 
par rapport à la zone “ à la cote “ prédéfinie. La modification de l’altimétrie s’arrête lorsque le point “ à la 
cote “ prédéfini arrive aux paramètres (limites extérieures) de la zone “ à la cote “ prédéfinie.
Dévers
Le dévers actuel peut être modifié (augmenté/diminué) en faisant tourner l’interrupteur multifonctions du côté 
dévers de la lame. Si le système est en mode automatique, la lame bouge pour atteindre la valeur de dévers 
nouvellement définie. En même temps que l’interrupteur tourne, le point de dévers prédéfini se déplace sur 
l’écran LCD.

Adaptation de l’altimétrie et du dévers
Altimétrie
Si le faisceau laser ne touche pas le centre des cellules photo-électriques du récepteur, la 
fonction “ adaptation de l’altimétrie “ permet de définir cette valeur altimétrique, décalée par 
rapport au centre, comme “ à la cote “. La zone “ à la cote “ prédéfinie permettant l’adaptation 
de l’altimétrie dépend du récepteur utilisé et de la bande morte sélectionnée.
1.	 Placez la lame de sorte que ses deux côtés effleurent le sol.
2.	 Vérifiez que le récepteur reçoit bien un faisceau laser dans la zone “ à la cote “ prédéfinie.

3.	 Appuyez pendant 1 seconde sur l’interrupteur multifonctions correspondant au côté altimétrie de la lame. 
Cette action définit la position touchée par le faisceau laser comme “ à la cote “.

	 Remarque : un simple bip se fait entendre lorsque la commande d’adaptation de l’altimétrie est acceptée. 
Les diodes du boîtier de contrôle et du récepteur s’allument pour indiquer la position “ à la cote “. La 
valeur altimétrique est également remise à 0,00.

	 Remarque : un double bip se fait entendre lorsque la commande d’adaptation de l’altimétrie est refusée. 
Ce refus peut survenir lorsque la valeur altimétrique est trop proche du paramètre (des limites extérieures) 
de la zone “ à la cote “ prédéfinie.

4.	 Pour revenir aux paramètres altimétriques par défaut (point “ à la cote “ au centre), enfoncez l’interrupteur 
multifonctions associé au côté altimétrie de la lame pendant 5 secondes environ. Un second bip se fait 
entendre lorsque la commande est acceptée. Le point “ à la cote “ prédéfini revient en position centrale sur 
le récepteur. La valeur altimétrique est remise à 0,00 et le point “ à la cote “ prédéfini apparaît sur l’écran 
au centre de la zone “ à la cote “ prédéfinie.

Dévers
L’adaptation du dévers permet de désigner la position actuelle de dévers comme “ à la cote “. Bien qu’” à la 
cote “ se rapporte habituellement à l’altimétrie plutôt qu’à la pente, nous avons choisi d’étendre sa définition 
pour une meilleure compréhension de ce concept.
1.	 Placez la lame de sorte que ses deux côtés effleurent le sol.
2.	 Vérifiez que le boîtier de contrôle reçoit bien les données sur la position du dévers en provenance du 

capteur de dévers interne du récepteur.
3.	 Appuyez pendant 1 seconde sur l’interrupteur multifonctions correspondant au côté dévers de la lame. 

Cette action définit la position du dévers comme “ à la cote “.
	 Remarque : un simple bip se fait entendre lorsque la commande d’adaptation du dévers est acceptée. De 

plus, les diodes “ à la cote “ du boîtier de contrôle et du récepteur s’allument et l’indicateur du point de 
dévers prédéfini se déplace vers la nouvelle position du dévers. La nouvelle valeur du point de dévers 
prédéfini, par rapport au dernier repère de nivellement horizontal, s’affiche à l’écran.

	 Remarque : un double bip se fait entendre lorsque la commande d’adaptation du dévers est refusée.

Inversion du dévers
 DANGER : lors de l’inversion du dévers, la lame peut bouger brusquement et avec amplitude. 

Conservez un espace suffisant autour de lame pour ne pas risquer de blesser quelqu’un ou d’endommager un 
objet.
La fonction dévers du boîtier de contrôle peut 
être inversée ou retournée. Cette fonction est 
utile lorsque l’engin est en train de niveler une 
pente dans une direction et qu’il fait demi-tour (180°) et repart dans la direction opposée. Par exemple, une 
augmentation du dévers de 2,0 % de gauche à droite peut être inversée et devenir une diminution de 2,0 % de 
gauche à droite (le dévers maximal possible est de ± 2,5°). Pour inverser la direction du dévers :
1.	 Basculez simultanément les deux interrupteurs multifonctions vers l’intérieur en position manuelle puis 

appuyez sur ces deux interrupteurs pendant 3 secondes environ. L’icône indicateur d’angle pour la 
direction du point de dévers prédéfini s’inverse.

	 Remarque : pour des raisons de sécurité, le système repasse en mode manuel s’il était en mode 
automatique.

2.	 Basculez les interrupteurs multifonctions vers l’extérieur, en mode automatique, pour inverser la position 
de la lame.

Liaison ou non des fonctions du système
Le mode Lié permet de lier plusieurs fonctions 
du système pour que les côtés droit et gauche 
de la lame travaillent de concert. Cette 
fonction peut uniquement être activée/désactivée en mode de double contrôle altimétrique.
En mode Double contrôle altimétrique, les paramètres automatique/manuel, abaissement/relèvement de la 
lame, augmentation/diminution de l’altimétrie, adaptation de l’altimétrie et réinitialisation de l’altimétrie sont 
liés pour les deux côtés lorsque la fonction “ lié “ est activée.
En mode Simple contrôle altimétrique/du dévers, les paramètres automatique/manuel, adaptation de 
l’altimétrie/dévers, étalonnage du capteur de dévers interne et réinitialisation de l’altimétrie sont liés lorsque la 
fonction “ lié “ est activée.
1.	 Avant de procéder à la liaison, il faut déterminer l’altimétrie de la 

lame par rapport au faisceau laser (habituellement parallèles).

2.	 Sélectionnez le mode Double contrôle altimétrique.
3.	 Basculez simultanément les deux interrupteurs multifonctions vers l’intérieur et maintenez-les ainsi 

pendant 3 secondes environ.
	 Remarque : une icône représentant une chaîne aux maillons liés apparaît à l’écran pour confirmer que le 

système est bien en mode lié. Cette icône apparaît également si le mode de contrôle est passé en mode 
Simple contrôle altimétrique/dévers.

4.	 Pour pouvoir délier les deux côtés, il faut que le mode Double 
contrôle altimétrique soit sélectionné.

Enregistrement et rappel des réglages
L’enregistrement permet de garder en mémoire la configuration actuelle du système pour une prochaine 
utilisation. Le rappel permet d’accéder à une configuration du système préalablement enregistrée.
Enregistrement d’un réglage
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône 

d’enregistrement soit en surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.
	 Remarque : l’enregistrement est géré par l’interrupteur de gauche et le rappel par 

l’interrupteur de droite.
2.	 Placez l’interrupteur multifonctions de gauche sur le 

chiffre désiré (1 à 4). Appuyez sur l’interrupteur 
multifonctions.

	 Remarque : une boîte de dialogue vous demande si vous 
souhaitez enregistrer le réglage.

3.	 Sélectionnez “ Oui “ pour enregistrer le réglage ou 
“ Non “ pour revenir au menu précédent.

	 Remarque : en cas de sélection de “ Oui “, un nouveau nom peut être attribué au réglage enregistré.
4.	 Pour saisir un nouveau nom, tournez l’interrupteur multifonctions pour faire défiler les caractères puis 

arrêtez-vous sur le caractère voulu. En cas d’erreur, basculez l’interrupteur multifonctions vers la gauche 
pour refaire défiler les caractères et saisir celui qu’il faut.

5.	 Pour passer au caractère suivant, basculez l’interrupteur multifonctions vers la droite.
6.	 Continuez de la sorte jusqu’à ce que le nom soit entièrement saisi. Le nom peut contenir jusqu’à sept 

caractères.
7.	 Lorsque le nom est complètement saisi, appuyez sur l’un des interrupteurs multifonctions.

Modification de la valeur altimétrique de référence
Des modifications peuvent être apportées aux valeurs altimétriques de référence des côtés droit 
et/ou gauche de la lame. Ces modifications peuvent être nécessaires pour respecter une altimétrie 
connue ou une valeur altimétrique donnée. Ces modifications n’ont aucune incidence sur les 
points “ à la cote “ prédéfinis.
L’affichage de l’altimétrie ou du dévers sur l’écran dépend du mode de contrôle utilisé pour le fonctionnement 
du système. Le dévers ne peut pas être modifié. Les unités dans lesquelles s’affichera la valeur altimétrique de 
référence sur l’écran dépendent des unités initialement sélectionnées.
Pour modifier la valeur altimétrique de référence :
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs 

multifonctions jusqu’à ce que l’icône d’altimétrie soit en 
surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.

2.	 Tournez l’interrupteur multifonctions de gauche pour 
modifier la valeur pour le côté gauche de la lame.

3.	 Si le système est configuré sans dévers au moment de 
l’installation, faites tourner l’interrupteur multifonctions 
de gauche pour modifier la bande morte de l’altimétrie.

Réglage de la luminosité/du contraste
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône de 

luminosité soit en surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions. La luminosité est 
gérée par le côté gauche et le contraste par le côté droit.

2.	 Pour modifier la luminosité de l’écran et des diodes, 
tournez l’interrupteur multifonctions de gauche. Les 
modifications se font par pas de 5. La plage de réglage va 
de 5 à 100.

3.	 Pour modifier le contraste de l’écran LCD, tournez 
l’interrupteur multifonctions de droite. Les 
modifications se font par pas de 1. La plage de réglage va de 45 à 100.

Modification de la bande morte
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône de bande 

morte soit en surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.

Mode Paramétrage
Le mode Paramétrage sert à sélectionner et modifier les paramètres suivants :

Luminosité et contraste de l’écran LCD
Bande morte (précision)
Vitesse de l’électrovanne (gain)
Valeurs altimétriques
Unités de mesure
Enregistrement et rappel des réglages
Verrouillage des réglages

Pour accéder au mode Paramétrage :
1.	 Maintenez l’interrupteur d’alimentation/paramétrage en position haute jusqu’à ce que l’écran de 

paramétrage apparaisse (environ 1 seconde). Relâchez l’interrupteur.
2.	 Pour naviguer dans le menu Paramétrage, faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions. 

Lorsqu’une icône est en surbrillance, le paramètre est actif.
3.	 Une fois le paramètre à modifier en surbrillance, enfoncez l’un des interrupteurs multifonctions pour 

entrer le paramètre sélectionné. Pour sortir de ce réglage, faites basculer l’un des interrupteurs 
multifonctions dans n’importe quelle direction.

4.	 Pour revenir en mode Travail, faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que 
l’icône Sortie soit en surbrillance. Appuyez sur l’un des interrupteurs multifonctions.

	 Remarque : des écrans d’aide sont disponibles pour chaque paramètre. Pour y accéder, mettez en 
surbrillance le paramètre pour lequel une aide est nécessaire. Basculez l’interrupteur d’alimentation/
paramétrage vers le haut pour visualiser l’écran d’aide. Relâchez l’interrupteur pour quitter l’écran d’aide.

	 Remarque : pour modifier une valeur numérique, faites tourner l’interrupteur multifonctions dans le sens 
des aiguilles d’une montre pour augmenter la valeur ; faites-le tourner dans le sens inverse des aiguilles 
d’une montre pour diminuer cette valeur.

	 Remarque : les valeurs numériques qui apparaissent dans cette notice ne sont données qu’à titre 
d’exemple.

Rappel d’un réglage
1.	 Tournez l’interrupteur multifonctions pour le positionner sur le numéro ou le nom de réglage à rappeler. 

Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.
	 Remarque : une boîte de dialogue demande à l’utilisateur s’il désire rappeler le réglage.
2.	 Sélectionnez “ Oui “ pour rappeler le réglage enregistré et le définir comme réglage actuel. Sélectionnez 

“ Non “ pour revenir au menu précédent.
	 Remarque : des valeurs “ de contrôle “ apparaissent à l’écran pour vérifier la validité des réglages copiés.
Verrouillage/déverrouillage des réglages
Les réglages actuels peuvent être verrouillés pour éviter leur modification accidentelle. Pour les modifier, il 
faudra donc les déverrouiller.
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône de 

verrouillage soit en surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.
	 Remarque : lorsqu’un réglage est verrouillé, les paramètres suivants ne peuvent être 

modifiés : bande morte, vitesse de l’électrovanne, adaptation de l’altimétrie et du dévers, valeurs 
altimétriques, unités de mesure, liaison et enregistrement / rappel des réglages.

2.	 Pour déverrouiller un réglage, appuyez sur l’interrupteur multifonctions. Chaque pression 
successive permet d’alterner entre verrouillage et déverrouillage.

Spécifications*

Affichage de la cote Diodes vertes “ à la cote “ 
Diodes rouges au-dessus/en dessous

Ecran LCD

Tension de fonctionnement 10 Vcc à 30 Vcc, protection contre les inversions de polarité

Courant maxi. 5 A par commande

Connectique De type militaire standard

Compatibilité de l’électrovanne PT, temps proportionnel (on/off ), 
PC, courant proportionnel et 
PV, tension proportionnelle

Bande morte du récepteur LR50 et LR60 : 0,0 m à 0,050 m (2,0 in. ; 0,170 ft) 
LR30 : 0,0 m à 0,025 m (1,0 in. ; 0,085 ft). 
Résolution : pas de 1 mm (0,05 in. ; 0,003 ft)

Plage de positionnement du point de 
dévers prédéfini

+/– 23° (+/– 44%)

Option commutateur à distance Interrupteur multifonctions pour abaissement/relèvement et 
mode automatique/manuel 
Simple commutateur pour élévation et inclinaison 
Double commutateur pour double élévation

Poids 2,25 kg (5 lb)

Dimensions sans les molettes de fixation 196 mm x 140 mm x 140 mm 
(7,7 in. x 5,5 in. x 5,5 in.)

Température de fonctionnement –20 °C à +60 °C 
(–4 °F à 140 °F)

*Les spécifications sont susceptibles d’être modifiées sans préavis

Entretien et maintenance
Nous vous conseillons de ranger votre boîtier de contrôle dans une valise de transport. Si, lors de son transport 
de chantier en chantier, le boîtier de contrôle est rangé dans une valise et s’il est utilisé conformément aux 
instructions, il durera de nombreuses années.
N’utilisez jamais de chiffon sec pour enlever la poussière ou la boue du boîtier de contrôle. Des rayures 
pourraient abîmer les différentes surfaces de l’appareil. Utilisez un produit d’entretien de bonne qualité et un 
chiffon humide pour nettoyer toutes les parties externes du boîtier de contrôle. Si ces surfaces ont reçu des 
projections de béton ou de tout autre matériau susceptible de durcir, confiez le nettoyage du boîtier à votre 
centre de réparation agréé .
Vérifiez l’état des câbles quotidiennement et recherchez les marques d’usure, notamment au niveau des points 
de pivot. Vérifiez si les gaines isolantes ne sont ni plissées, ni coupées.

Diagnostiques de pannes
Le boîtier de contrôle fournit des codes et des messages d’erreur qui permettent de résoudre les différents 
problèmes liés au système. Lorsqu’un problème est détecté, un message d’erreur apparaît à l’écran. Pour effacer 
ce message d’erreur, enfoncez l’un des interrupteurs multifonctions. Pour réinitialiser les commandes, éteignez 
puis rallumez le boîtier.
Pour obtenir de plus amples renseignements sur la résolution de problème, contactez le service technique de 
votre revendeur.
Veuillez noter ci-dessous les informations relatives à votre produit. Ceci vous permettra de répondre à toute 
question concernant la garantie ou lors d’une demande de dépannage.

PRODUIT :

NUMERO DE SERIE :

DATE D’ACHAT :

LIEU D’ACHAT :

TELEPHONE :

Garantie
Le boîtier de contrôle CB30 Trimble Navigation Limited est garanti contre les défauts matériels ou vices de 
fabrication pendant deux ans. La période de garantie est de vingt-quatre mois à compter de la date à laquelle le 
produit est remis à l’acheteur par le vendeur ou à compter de la date de mise en service par le vendeur dans le 
cas d’un appareil de démonstration ou de location. Les câbles électriques et autres éléments assimilés sont 
garantis pendant quatre-vingt dix (90) jours.
Nous vous demandons de bien vouloir nous retourner votre carte de garantie. Conservez précieusement les 
informations relatives à la garantie ainsi que votre justificatif d’achat. Si votre carte de garantie n’a pas été 
enregistrée, vous devrez accompagner votre demande de réparation sous garantie d’un justificatif d’achat.
Les signes de dommages causés par une utilisation anormale du produit (accident, négligence, mauvais 
montage, modification ou réparation par du personnel non autorisé ou avec des pièces non commercialisées 
par Trimble) annulent automatiquement la garantie.
L’utilisateur du produit est tenu de respecter les instructions contenues dans la notice d’utilisation et de vérifier 
régulièrement l’appareil et son fonctionnement au cours de son utilisation.
La responsabilité de Trimble au titre de la présente se limite à la réparation ou au remplacement du produit 
renvoyé dans ce but à un centre de réparation agréé. La responsabilité de Trimble concernant l’achat et 
l’utilisation de son produit se limite exclusivement aux dispositions ci-dessus. Trimble ne peut se voir réclamer 
de dommages et intérêts d’aucune sorte.
La présente garantie remplace toute autre garantie et constitue la seule responsabilité de Trimble concernant les 
produits qu’il commercialise.

Trimble Construction Division
5475 Kellenburger Road
Dayton, Ohio 45424-1099
U.S.A.
Tél. 1.937.245.5600
www.trimble.com

© 2007, Trimble Navigation Limited. Tous droits réservés.
Code article : PN 0312-0070-03 (05/07)

Notification aux clients européens
Pour les informations concernant le recyclage du produit,
Veuillez visiter: www.trimble.com/environment/summary.html

Recyclage en Europe
Pour le recyclage de DEEE Trimble 

appelez: +31 497 53 2430, et demandez le
“le responsable DEEE,” ou

expédiez une demande pour les instructions de recyclage à:
Trimble Europe BV
c/o Menlo Worldwide Logistics
Meerheide 45
5521 DZ Eersel, NL

5.	 Basculez simultanément les deux interrupteurs multifonctions vers l’intérieur et maintenez-les ainsi 
pendant 3 secondes environ. L’icône représentant une chaîne dont les maillons sont séparés apparaît à 
l’écran pour confirmer que le système est bien en mode non-lié.

Signification des signaux sonores
Un port audio situé à l’arrière du boîtier de contrôle émet un signal sonore (bip) lorsque les interrupteurs sont 
activés. Faites tourner la bague extérieure pour régler le volume.
Un simple bip se fait entendre lorsqu’une commande est acceptée. Un double bip se fait entendre lorsqu’une 
commande n’est pas acceptée ou que le signal du faisceau laser est perdu. Un triple bip se fait entendre lorsque 
le boîtier de contrôle est allumé.

Utilisation des commutateurs à distance
Un seul commutateur à distance est en général utilisé pour les applications d’élévation et d’inclinaison. Deux 
commutateurs à distance sont en général utilisés pour les applications de double élévation.
Un commutateur à distance est par convention utilisé pour la sélection du mode de contrôle automatique ou 
manuel. Il peut être configuré au moment de l’installation de façon à fonctionner comme les interrupteurs 
multifonctions droit et gauche du boîtier de contrôle. Parmi les autres options disponibles, on peut citer 
l’abaissement/relèvement de la lame, l’augmentation/diminution de l’altimétrie/dévers et l’adaptation de 
l’altimétrie/du dévers.
Lorsqu’un commutateur à distance est installé sur l’engin, le câble se situe sur la partie inférieure et le 
commutateur de contrôle est dirigé vers l’intérieur pour qu’il puisse être actionné par un mouvement du 
pouce. Lorsque le commutateur est installé sur le levier de commande de la lame de l’engin, un basculement 
vers l’avant (poussez-le) correspond au mode automatique et un basculement vers l’arrière (tirez-le vers vous) 
correspond au mode manuel. Si le réglage de l’altimétrie de la lame est disponible, un basculement vers le haut 
relève la lame et un basculement vers le bas l’abaisse.

2.	 Si le système est configuré sans dévers au moment de 
l’installation, faites tourner l’interrupteur multifonctions 
de droite ou de gauche pour modifier la bande morte de 
l’altimétrie. La nouvelle valeur s’applique aux deux côtés 
de la lame.

4.	 Tournez l’interrupteur multifonctions de droite pour modifier la bande morte du dévers.
	 Remarque : si aucun capteur de dévers interne n’est détecté, la bande morte n’est pas affectée par la 

rotation de l’interrupteur multifonctions.
	 Remarque : la bande morte maximum pour le dévers est de 5°ou 10 %.
	 Remarque : la nouvelle valeur s’applique uniquement à la bande morte affichée. La bande morte par 

défaut, qui a été paramétrée lors de l’installation et qui peut être plus étroite, n’est pas affectée par la 
modification.

Modification de la vitesse de l’électrovanne
Il est parfois nécessaire de modifier sur le terrain la bande morte et la vitesse de l’électrovanne en 
raison de changements dans les variables du système ou les caractéristiques du chantier. Si le 
système devient instable et entraîne des réactions disproportionnées entre la cote inférieure et 
supérieure, il faut réduire la valeur de la bande morte ou diminuer la vitesse de l’électrovanne.
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs 

multifonctions jusqu’à ce que l’icône de vitesse de 
l’électrovanne soit en surbrillance. Appuyez sur 
l’interrupteur multifonctions.

2.	 Pour un fonctionnement optimal de l’engin, tournez 
l’interrupteur multifonctions pour régler la vitesse de 
l’électrovanne.

	 Remarque : les valeurs sont comprises entre 0 et 100 %. La valeur par défaut est “ 50 “.
	 Remarque :  augmentez cette valeur pour accroître le gain du système. Diminuez cette valeur pour 

diminuer le gain du système.

3.	 Tournez l’interrupteur multifonctions de droite pour modifier la valeur pour le côté droit de la lame.

Modification des unités de mesure
1.	 Faites basculer/tourner l’un des interrupteurs multifonctions jusqu’à ce que l’icône des 

unités soit en surbrillance. Appuyez sur l’interrupteur multifonctions.
	 Remarque : si le dévers n’était pas activé au moment de l’installation, les unités de mesure 

du dévers peuvent ne pas apparaître.
2.	 Tournez l’interrupteur multifonctions de gauche pour 

sélectionner les unités altimétriques (m = mètres ; 
in = pouces ; et ft = pieds).

3.	 Tournez l’interrupteur multifonctions de droite pour 
sélectionner les unités de dévers (% = pourcentage de 
dévers ; ° = degrés de dévers).

	 Remarque : pour les récepteurs LR50 et LR60, la largeur de la bande morte peut être comprise entre 
0,0 m et 0,050 m (2,0 in. et 0,170 ft). Pour le récepteur LR30, la largeur de la bande morte peut être 
comprise entre 0,0 m et 0,025 m (1,0 in. et 0,085 ft). La résolution de tous les récepteurs se règle par pas 
de 1 mm (0,05 in. et 0,003 ft).
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